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Kako nas je obavijestila

„Dolina” voditeljica Rita Vor-

gić, KUD se sprema za puto-

vanje u Budimpeštu. Naime,

dana 29. siječnja u budimpeš-

tanskom Vigadóu imat će nas-

tup zajedno s ostalim izvrsnim

ansamblima koji su ove godine

osvojili prestižnu plaketu

izvrsnog ansambla, plaketu

„Elemér Muharay”. 

KUD „Dola” nastupio je u

svibnju 2004. godine na držav-

nim kvalifikacijama održanim

u Pečvaru s koreografijom

Kašadskoga svatovca, koju je

na scenu nakon dvogodišnjih

priprema postavila voditeljica

društva Rita Vorgić te treći put

na narečenoj državnoj kvali-

fikaciji u Pečvaru osvojili su

plaketu „Elemér Muharay” i

naslov „izvrsnog ansambla”.

Ovo visoko odličje predat će

im se na državnom nastupu u

Budimpešti 29. siječnja 2005.

godine.

Kako zastupati?

Opet se želim osvrnuti na jedan stari

problem. Naravno, radi se o stvari o kojoj

je već više puta bilo riječi, to je pitanje

koje se, na žalost, stalno mora stavljati na

dnevni red, treba razgovarati, raspravljati

o njemu. Napose onda ako naglašavamo

pitanje demokracije. 

Demokracija je složena stvar. Postoje

mišljenja na osnovi kojih nije svatko

sazreo u toj mjeri da bi mogao živjeti uz

načela koji karakteriziraju demokraciju. Istini za volju, prošlo je

već dosta vremena otkada spominjemo da su kod nas uslijedile

tzv. demokratske promjene, ali još uvijek ima ljudi koji nisu u

potpunosti usvojili poželjna pravila. 

Nakon spomenutih društvenih promjena ušli smo u razdoblje

kada su jednostavna glasovanja na već unaprijed određene

osobe prešla u izbore, kada se ljudi u većini slučajeva biraju

između više kandidata. Naravno, i kandidatura ima svoja

određena pravila, među kojima se nalazi pravilo na temelju

kojeg se kandidat može izjasniti da se prihvaća kandidature, tj.

preuzima sve obveze i odgovornost koja proizlazi iz cijele

stvari. Sve ostalo ovisi o biračima koji odlučuju daju li kandi-

datu povjerenje na određeno vrijeme. Ovdje posebno želim

naglasiti određeno vrijeme, što u sebi nosi svoje prednosti, a

može biti i stanovita zamka. 

Sigurnost kandidatu pruža činjenica da mu stoji na raspolaganju

određeno vrijeme u kojem može zadovoljiti očekivanjima, može

ostvariti unaprijed postavljeni cilj. Zamka je za birače koji

poslije teško mogu opozvati svojega kandidata ako nisu zado-

voljni njegovim poslovanjem, djelovanjem. 

Pokušat ću konkretizirati stvar vezanu uz naše manjinsko poli-

tiziranje, uz naš društveni život. Ciklički biramo svoje pred-

stavnike i zastupnike. Ti se ljudi obično biraju na četiri godine.

Tako imamo svoje mjesne i državne zastupnike u samouprava-

ma i raznim civilnim udrugama. Savez Hrvata u Mađarskoj

također na svom kongresu na četiri godine bira svoje zastup-

nike, članove zemaljskog odbora. Prijedlozi se obično daju po

načelu regionalizma. 

Pravo da o tom pitanju pišem dajem si i zbog toga što sam jedan

ciklus „odradio” u Skupštini Hrvatske državne samouprave, a

duže vremena sam i član Zemaljskog odbora Saveza Hrvata u

Mađarskoj i minimalno sam izbivao sa sjednica.

Već se onodobno radila nekakva statistika na osnovi koje se

vidjelo tko koliko puta se pojavio na sjednicama. Moram reći da

su podaci već i onda zabrinjavali. Uz malobrojne zastupnike

koji su sudjelovali gotovo svim sjednicama, na žalost, bilo je i

takvih koji su se pozivu odazvali samo nekoliko puta. 

Prošloga je tjedna održana sjednica Savezova Zemaljskog od-

bora, na kojoj smo se ponovno suočili s istim problemom. Svaki

put postoji bojazan hoćemo li imati kvorum. Hoće li se moći

donositi odluke ili će se samo razgovarati. 

Na sjednici se otvoreno postavilo pitanje u svezi s tim proble-

mom, a ujedno upućena je poruka onima koji neodgovorno, i

možda neozbiljno shvaćaju svoju dužnost. Poruka svoju težinu

sada ima i zato da ljudi na koje se odnosi porazmisle kako bi

možda tijekom sljedećih izbora prepustili mjesto onima koji će

ozbiljnije shvatiti kandidaturu.

Iduće godine bit će i samoupravni izbori, a i Savez održava svoj

redoviti kongres. Bilo bi poželjno da poruka stigne do svog

cilja.

- gujaš -

KUD „Dola” u Budimpešti

Pozivnica

Hrvatska manjinska samouprava 

grada Baje srdačno Vas poziva na

VELIKO PRELO 

koje će se održati u subotu,

29. siječnja 2005., od 19 sati

Mjesto priredbe:

Njemačko prosvjetno središte (Baja, Ul. Duna 33)

U programu sudjeluju:

KUD Vladimir Nazor iz Sombora Bajski učenici

Gost večeri:

MIROSLAV ŠKORO

Na zabavi sviraju:

TS Čabar iz Baje

TS Orašje iz Vršende

TS Zlatni zvuci (Bereg, Sombor)

Mladenci
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Sukladno odredbama Sta-

tuta Saveza Hrvata u Mađar-

skoj, predsjednik Zemaljskog

odbora Martin Išpanović, 22.

siječnja 2005., u središte HDS-a,

sazvao je članove Zemaljskog

odbora na redovno godišnje

vijećanje na kojem je, i kao

predsjedatelj, pozdravio sudio-

nike te nakon minute šutnje

odavanja časti u bliskoj

prošlosti preminuloj predsjed-

nici budimpeštanske regije

SHM-a i predsjednici Samo-

uprave Hrvata u XIV. okrugu

gđi Mariji Velin-Gregeš.

Ustanovivši odgovarajući kvo-

rum, predložio je i dnevni red,

koji je jednoglasno prihvaćen.

Već na početku podnošenja

izvješća o radu SHM-a za

2004. godinu, predsjednik Joso

Ostrogonac istaknuo je važnost

odazivanja članova na redovite

sastanke ZO-a, s osobitom

potrebom i svrhom kada je

riječ o pitanjima bez kojih se

ne mogu donositi odluke glede

daljnjih djelatnosti te uspješ-

nosti izvršavanja ciljeva i

zadaća SHM-a. Smatra da bi se

u pogledu sudioništva neki

članovi trebali samokritički

osvrnuti na svoj udio u zajed-

ničkim nastojanjima općenite

promidžbe Hrvata i ostvarenja

njezine kulturne autonomije.

Budući da se bliži kraj manda-

ta SHM-a i skoro održavanje

idućega kongresa, poželjno bi

bilo da se razmotri koji su sve

članovi ZO-a redoviti sudionici

naših sastanaka, a koji pak

uopće – već godinama – nisu

se odazvali toj svojoj dužnosti

kao i da se njihova imena

objave i na stranicama našega

tjednika. Tijekom izvješća

ustanovljeno je da se na regij-

skim, odnosno mjesnim

područjima hrvatskih zajedni-

ca održalo niz hvalevrijednih

kulturno-prosvjetnih priredaba

i programa koji su osmišljeni iz

vlastitih skromnih materijalnih

mogućnosti i putem natječaja.

Pogotovo su pozornosti vri-

jedne priredbe koje su se odvi-

jale u zajedničkim ozračjima

organiziranim s našim mjes-

nim i većinskim samouprava-

ma. U daljnjima je isticana

središnja priredba – Hrvatski

dan u Kaniži – koja je protekla

ne samo pod pokroviteljstvom

već i uz nazočnost visokih

državnih dužnosnika, pred-

sjednika Republike Hrvatske

Stjepana Mesića i predsjednika

Republike Mađarske dr.

Ferenca Mádla. Zemaljska

prigoda provedena u zajed-

ništvu s HDS-om te Društvom

Horvata kre Mure koje je

umnogome pridonijelo ne

samo masovnoj već i kulturno-

prosvjetnoj uspješnosti, stoga

je predsjednik i ovoga puta

izrazio hvalevrijednost njezina

učinka.

Budući da se financijsko

izvješće za 2004. g. usko

povezuje s djelatnošću SHM-a,

naša krovna civilna organizaci-

ja sve oskudnije može gospo-

dariti iz dobivenoga državnog

proračuna, stoga je predloženo

da se odgovornijim državnim

dužnosnicima uputi pismeni

prosvjed u kojem se traži

utemeljenje posebne fondacije

za nacionalne i etničke man-

jinske krovne organizacije.

Naime, u tom pogledu, čini

nam se, mnogo veće materi-

jalne pomoći dobivaju izvan-

granične mađarske organizaci-

je. Krajnje je vrijeme da se i s

naše strane glede jedinstvenog

organiziranja odlučnije postupi

jer u državnom proračunu za

civilne organizacije postoji

fond od 6-7 milijardi forinta,

što nije malo.

Nakon prihvaćanja izvješća

o radu i financija za 2004. g., o

proračunu SHM-a za 2005. g.

nije se moglo raspravljati,

naime, civilne organizacije tek

nakon poslanog, odnosno prih-

vaćenog natječaja od strane

Javne zaklade za nacionalne i

etničke manjine Mađarskoj –

što se očekuje u svibnju –

mogu konačno saznati ishod na

temelju kojeg će doći do sačin-

javanja realnog programa te

njegova razmatranja na slje-

dećem sastanku ZO-a. Kako je

već napomenuto, 2006. g. se

planira i sazivanje kongresa

SHM-a, pa pripreme trebaju

otpočeti već potkraj tekuće

godine. Rečeno je da je u

pogledu proračuna Javne zak-

lade došlo do znatnih povišenja

novčanih sredstava (s 40%).

Lani je to iznosilo 366 miliju-

na, a ove će nadići 450 miliju-

na forinti. To u pogledu pro-

računa manjinskih državnih

samouprava znači 5% dosadaš-

njega.

Prelazeći na ostala pitanja i

prijedloge, članstvo je među

inima podrobno upoznato s

trenutačnim stanjem Kulturno-

prosvjetnoga središta i odma-

rališta Hrvata iz Mađarske u

Vlašićima na otoku Pagu, čija

se primopredaja planira potkraj

travnja, a uporabni početak 1.

svibanj. o. g. U pogledu

korištenja i budućih boravišnih

cijena paškoga objekta miš-

ljenja su se razlikovala. Iskrsla

je prijeka potreba da se na

mjesto preminule predsjednice

SHM-a Peštanske regije izabere

sposobna osoba, i to iz dvojnog

razloga, godišnjeg proračuna i

planiranja programa. Prema

predviđenima kongres SHM-a

bi se održao u Gradišćanskoj

regiji, stoga je umoljena pred-

sjednica Marija Pilšić da se

odredi mjesto i datum. Na poti-

caj Martina Išpanovića došlo je

i do razmjene mišljenja i u

pogledu preinake Zakona o

manjinama, odnosno o pripre-

manju manjinskih samouprav-

nih izbora, koji se prema odluci

Mađarskog parlamenta pred-

viđaju 2006. g. Predloženo je

da i SHM-a sastavi svoju

posebnu deklaraciju za širu

javnost koja bi sadržala zajed-

ničke stavove Hrvata u

Mađarskoj glede što hitnije

preinake Zakona o manjinama

i stupanja na snagu novog

izbornoga sustava prema

kojem 30 osoba može imati

pravo na utemeljenje svoje

samouprave, tako i u pogledu

stvaranja boljih financijskih

uvjeta civilnih i državnih

hrvatskih krovnih organizacija. 

Najavljeno je da je uteme-

ljeno Društvo hrvatskih knji-

ževnika u Mađarskoj te da je za

predsjednika izabran književ-

nik Marko Dekić, a za tajnika

Đuro Franković (potonji se u

međuvremenu telefonski odre-

kao svoje dužnosti). Također je

priopćeno da će ove godine

jedan broj časopisa Pogledi

podupirati Savez Hrvata u

Mađarskoj.

m. d.

Sjednica Zemaljskog odbora Saveza Hrvata u Mađarskoj

Dio sudionika vijećanja
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Članovi su Društva i djed i unuka

Žene pjevačkoga zbora prikazale su šaljiv igrokaz
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FOLKLOR HRVATSKI GLASNIK
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Putujući autobusom iz
Budimpešte prema Dunaujvárosu,
sjetih se prvoga mi puta kada smo
na poziv prvoga predsjednika i
dopredsjednika „Južnoslavensko-
ga kluba” prof. Tihomira Stipanova
i Stipana Filakovića (obojica
rodom iz Santova), kao suradnici
DSJS-a, s kolegom Marinom
Mandićem 3. listopada 1977.
godine, u novome Radničkom
domu kulture sudjelovali na prvoj
klupskoj večeri. U članku „Prvo
klupsko veče u Dunaujvarošu”
autor napisa M. M., govoreći o
utemeljiteljima i graditeljima toga

grada, među kojima su i mnogi
Hrvati, kaže: „Došli su ovamo
1950-ih godina kao mladi ljudi, za
poslom. Mnogi su se ovdje nas-
tanili i osnovali obitelj. Ima ih iz
svih krajeva naše zemlje. U gradu
su našli sve što im treba, ali često
im je nedostajalo ono najdraže:
komadić rodnoga kraja. U potaj-
nom traženju te svoje neizmjerne
želje bili su sami, ne znajući jedno
za drugog, ali čim bi ona „dobila
glasa”, njihova su srca počela
kucati zajedno … Razgovarajući
na kraju s rukovodiocima i članovi-
ma kluba o daljnjim planovima,
uvjerili smo se da taj klub ima svoj
realan temelj za opstanak i dalje
jačanje, jer je on plod iskrene želje
i potrebe naših ljudi, koji su u
njemu našli mogućnost za njego-
vanje svoga materinskog jezika i
svojih narodnosnih tradicija.”

Pisano je to u 41. br. Narodnih
novina, 13. listopada 1977. g., prije
28 godina. Od tada sam, naravno,

povodom svojih književnih večeri i
balskih zabava, priređivanih u
aranžmanu Gabora Grabića,
bivšega učenika na Trgu ruža, bio
i više puta. Domalo tri desetljeća
je odlepršalo, ali draga sjeta pa i
znatiželja, hoću li još sresti nekoga
iz onih vremena, ostaje u meni.

U restoranskoj prostoriji
sveučilišta na Dózsinom bulevaru
ugostiteljsko osoblje uređivalo je
stolove za goste, orkestri: „Kolo” iz
Tukulje i tamburaši iz Sremske
Mitrovice, uštimavali su svoja
glazbala i provjeravali razglasne
uređaje. Imajući vremena do

početka večernje balske zabave,
zamolili smo na kratak razgovor
predsjednika Hrvatske manjinske
samouprave dr. Ladislava Miškol-
cija koji nas je upoznao s djelat-
nošću što se zapravo odvija zajed-
ničkim zalaganjem i dopredsjedni-
ka Šandora Markovića i ostalih
zastupnika: Magdalene Prikida-
nović, Gabora Grabarića, Gabora
Grabića.

Prije dvije godine, na poticaj
predsjednika Hrvatske državne
samouprave dr. Mije Karagića
došlo je do konačne odluke da se
i u tome gradu Fejérske županije
utemelji Hrvatska manjinska
samouprava. S našom zajedno, u
gradu djeluje četiri samouprave,
srpska, poljska i romska. Osim
romske, ostale tri su osim svojih
ureda dobile i osobu za obavljanje
administrativnih poslova u pros-
torijama većinske gradske
samouprave. Naša je samouprava
godišnje podupirana s milijun i tri

stotine tisuća forinti, sa strane
gradske samouprave, uz koje
dolazi još i državna potpora, što
znači da svoje programe
pokušavamo usmjeravati prema
tome. Dakle, pokrivamo se „dok
nam guber stiže”. S ostalim man-
jinskim samoupravama priređuje-
mo Dan manjina. Lani smo pri-
redili izložbu bunjevačkohrvatskog
amaterskog slikara Stipana Kuba-
tova i Baje. Svaka ponedjeljka u
gradskome Domu prosvjete odr-
žavamo narodnosnu plesačnicu
koju vodi nastavnica Kosi. Ovaj
nam je program veoma popularan,
naime, svaki put se okuplja 25-30
mladih raznih narodnosti. U tom
pogledu dobili smo pomoć i od
ravnatelja tukuljskoga Doma pros-
vjete Ladislava Halasa. Svoje zas-
tupničke i zajedničke klupske sas-
tanke, sa Srbima zajedno,
održavamo u gradskom Domu
prosvjete. U plan nam je i ove
godine uvrštena jedna likovno-
umjetnička izložba i gostovanje

Hrvatskoga kazališta iz Pečuha.
Što se pak tiče naših nakana i
želja, u pogledu zbratimljavanja s
nekim naseljem u matičnoj nam
domovini, na žalost, sve do sada
nisu urodile plodom. Riječ je
zapravo o gradu Rijeci, odnosno
Trsatu. Unatoč našim iniciranjima
pa i posredništvu veleposlanika
Republike Hrvatske u Budimpešti
dr. Stanka Nicka, težnja nam se
do danas nije ostvarila. S matične
strane, izgleda, nema dovoljne
naklonosti. No uvjereni smo da će
se s vremenom i to pitanje riješiti –
rekao nam je naš sugovornik dr.
Ladislav Miškolci.

Goste je ovoga puta zabavljao
popularni narodni orkestar Ladis-
lava Halasa „Kolo” iz Tukulje i
tamburaški sastav iz Sremske
Mitrovice. Raspoloženje je bilo na
vrhuncu. Razdragana mladež, uz
također veseli stariji naraštaj, neu-
morno je plesala i pjevala, kako
nam je naknadno rečeno, sve do
jutra. M. Dekić

Veselo u Dunaujvárosu

Dr. Ladislav Miškolci, predsjednik samouprave, i 
Ilija Jovanović pozdravljaju nazočne goste i sudionike večeri

Dio gostiju

Natječaj

Sukladno pravilniku o organizaciji i radu Hrvatske
državne samouprave, ponovno se raspisuje natječaj za
popunu radnoga mjesta referenta u Uredu Hrvatske

državne samouprave – na određeno vrijeme, do povratka
djelatnice s materinskog dopusta.

Uvjeti:
– visoka stručna sprema
– znanje hrvatskog jezika
– mađarsko državljanstvo.

Pri izboru kandidata u prednosti će biti oni koji imaju
radno iskustvo u istim ili sličnim poslovima.

Ponude molimo dostaviti na adresu 
Ureda Hrvatske državne samouprave 

(1089 Budapest, Bíró Lajos u. 24).
Rok za podnošenje ponuda: 10 dana od objavljivanja u

Hrvatskome glasniku.
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Koljnofska škola „Mihovil

Naković” svojim posjetiteljem

jur more predati praktični

prospekt u kom se nalazu sve

informacije, korisni tanači, što

nek ovu prosvjetnu instituciju

naliže. Cilj djelačev pod vod-

stvom ravnateljice škole Agice
Sárközi je bio da se temeljno

izvješćuju roditelji budućih

školarov, a i drugi zainteresi-

rani, kakova mnogostrana dje-

latnost teče unutar školskih

zidin. Ov dokument pokaže i

to da je zajednička težnja nas-

tavničkoga zbora da dica ka

ovde zgotovu svoju učnju, dalje

nosu u srcu ljubav prema

Koljnofu, da ne zabu i ne zane-

maru materinski jezik ter

hrvatske običaje. Informacijska

bilježnica u koloru, sa slikami

bogato ilustrirano predstavlja

učiteljski krug i neće zamučati

ni prednosti, karakterističnosti

škole. Med u školi funkcionira-

jući, organizacijami istakne

Dičju samoupravu, pod pelja-

njem učiteljice Ingride Kle-
menšić. Nadalje dobivamo

informacije o tehničkoj spremi

škole, tj. da se u njoj najde

stručni razred za kompjutore s

deset aparatov, knjižnica s

ugarskimi knjigami ter kade se

drži već od 600 hrvatskih

izdanj, Cd-ov, videokazetov a

za učenike posebno stoji na

raspolaganju športska dvorana.

O hrvatskoj jezičnoj nastavi

moremo preštati da škola to

smatra jednom od najvažnijih

zadać i zato postoji mogućnost

da se dica po znanju dilu u već

grup. Školari tajedno četire ure

se uču po hrvatski, a od 4.

razreda moru se priključiti

svirki na tamburi ili vježbi

folklora. Iz ugarskoga jezika i

matematike se jur ljeta dugo

posebno pripravlja 8. razred, a

učeniki na kraju školskoga ljeta

polažu i ispit. U okviru otpod-

nevnoga zanimanja koljnofski

učeniki imaju pravi izbor.

Moru se javiti na športsku dje-

latnost, na muzičko obrazova-

nje, a od ovoga ljeta od 7.

razreda, koga zanima, more se

upoznati i drivorezanjem. Uz

to imaju još kružok infor-

matike, nimškoga jezika,

matematike, dramsku sekciju,

jačkarni zbor, poznavanje

domovine, pružanje prve po-

moći, djelaonicu za ljubitelje

prirode, i uspješno djeluju i

hrvatski igrokazači. Škola je

povezana i sa spodobnimi

institucijami izvan zemlje. 

Iz Buševca jur već od 20 ljet

posjećuju Koljnof različite

grupe, a s Glavnom školom u

Velikom Borištofu jur nekoliko

ljet dura prijateljstvo. Školsko

djelovanje potpomaže i Zak-

lada za koljnofsku školu od

ljeta 1994. ka posebnu pozor-

nost posvećuje odlikovanju

istaknutih školarov, za potporu

kružokov i za jačanje manjin-

skih kontaktov.

Koljnofska školska knjižica

u posebni poglavlji se bavi

poviješću škole, ka je lani obi-

lježila 125. ljet neprekidnoga

djelovanja. Škola na inicijativu

Dičje samouprave ljeta 1999. je

gorizela ime Mihovila Nako-

vića, učitelja, kantora i pisca

brojnih udžbenikov. O životu

ovoga intelektualca, čije ime

nosi i najveće gradišćansko

školsko naticanje, takaj more-

mo skupasabrati dovoljno

podatkov iz spomenutoga

izdanja.

-Tiho-

Prospekt o koljnofskoj školi

Polaganje vijenca pri spomin-ploči 
Mihovila Nakovića

Vježbanje narodnih plesov teče pod 
peljanjem učiteljice Edite Grubić



14 CROATICA

HRVATSKI GLASNIK MOZAIK



27. siječnja 2005. 15

MOZAIK HRVATSKI GLASNIK

Svatko tko je barem jednom u životu bio izopćen iz neke sredine, ili otjeran,
zna kako se osjećao Niko Kranjčar proteklih mjeseci. Najveća nada hrvatsko-
ga nogometa, slavljen od hrvatskih i stranih stručnjaka, s 19 godina kapetan
najpopularnijega hrvatskoga kluba, reprezentativac, preko noći je postao
nepoželjan u klubu uz koji je odrastao i čiji je legendarni nogometaš bio nje-
gov otac, hrvatski izbornik Zlatko Kranjčar, za kojega također više nema
mjesta u Maksimiru. Iz Dinama su „potjerani” i legendarni Ćiro Blažević, te
Velimir Zajec, danas Portsmouthov trener. Čini se da je u najtrofejnijemu
hrvatskom klubu „opasno” biti poznat i priznat. Nakon što su doslovce prisilili
Kranjčara da ode iz kluba, čelnici su zahtijevali da potpiše aneks ugovora
kako se „dragovoljno” odlučio napustiti klub i prijeći u Hajduk. Bilo bi to otpri-
like kao kada bi se od Ferencvároseva kapetana zahtijevalo da potpiše kako
„želi” prijeći u Újpesti TE ili u MTK, klubove koji su najveći rivali.

Kranjčara su u nedjelju u zračnoj luci, a potom i u Poljudu dočekale tisuće
oduševljenih Splićana, uvjerenih da će s najboljim hrvatskim veznjakom
osvojiti naslov prvaka. Bivši kapetan zagrebačkog Dinama u Bijelom salonu
poljudskoga stadiona potpisao je 3,5-godišnji ugovor za Hajduk. „Ovo je za
mene posve novi život. Toliko je emocija u meni zbog svega što se događa-
lo prošlih dana, ali sam i jako sretan zbog toga što su me iz Splita i iz cijele
Dalmacije toliko podržavali. Sada je najvažnije da se koncentriram samo na
igru i zaboravim sve ružno što se događalo”, kazao je Kranjčar slikajući se sa
svojim bijelim dresom s brojem 10, koji je postao najtraženija roba u „fan-
shopovima” Hajduka. Potom se u nedjelju navečer pridružio ostatku momča-
di Hajduka na pripremama u Međugorju. Niko Kranjčar izjavio je kako bi
„prave Zagrepčane, koji znaju što su Dinamo i Zagreb, trebalo biti sram jer
dopuštaju trojici ljudi da rade što hoće”. „Dopustili smo da od Dinama rade
svoju privatnu agenciju, privatnu tvrtku”, komentirao je Niko u intervjuu za
Jutarnji list stanje u Dinamu, dodavši kako se s takvim Dinamom nitko, pa ni
on sam ne može poistovjetiti.

Ogorčeni odlaskom svoga dojučerašnjeg kapetana Nike Kranjčara u Split,
Bad Blue Boysi su u nedjelju oko 13 sati kod Dinamova stadiona napali poli-
cijsku ophodnju te ozlijedili jednog policajca i prevrnuli policijski auto, javila je
Policijska uprava zagrebačka. Još se ne zna je li policajac teško ozlijeđen, a
vozilom Hitne pomoći prevezen je u Traumatološku bolnicu, i policija čeka
obavijesti iz bolnice. „Malo iza podneva policiji je, naime, dojavljeno da se
ispod zapadne tribine Dinamova stadiona okupljaju Bad Blue Boysi. Njih
dvadesetak je krenulo obračunati se s policijom, pa je drugi policajac iz
službenog pištolja u zrak ispalio hitac radi upozorenja”, izvijestila je glasno-
govornica zagrebačke Policijske uprave Gordana Vulama. „Uhapšeno je pet
osoba, koje su privedene na prekršajnu i kriminalističku obradu zbog napa-
da na policajca”, rekla je Vulama. 

Među Dinamovim navijačima nastala je podjela. Jedni su razočarani što
je Niko otišao upravo u Hajduk, a drugi su svjesni da je potjeran iz kluba.
Zbog toga će biti vrlo zanimljivo pratiti dalji rasplet događaja, jer gradske
strukture na čelu s dogradonačelnikom Milanom Bandićem smatraju da bi
čelni ljudi u Maksimiru morali odstupiti ako Dinamo ne osvoji dvostruku krunu
(prvenstvo i kup).

U sjeni „slučaja Kranjčar” počelo je Svjetsko rukometno prvenstvo u
Tunisu. U dvoboju prvoga kola C skupine hrvatska reprezentacija je uvjerlji-
vo pobijedila Argentinu 36 : 23 (15 : 13). 

Ivica Kostelić osvojio je treće mjesto u slalomu Svjetskoga kupa u
Kitzbuehelu, zaostavši za pobjednikom Austrijancem Manfredom Prangerom
24 stotinke, a Janica Kostelić je bila druga u slalomu za Zlatnu lisicu na mari-
borskom Pohorju. Janica je druga i u ukupnom poretku Svjetskoga kupa iza
Finkinje Tanje Poutiainen.

Vaterpolisti dubrovačkog Jug Croatia osiguranja i zagrebačke Mladosti
ostvarili su pobjede u susretima trećega kola Eurolige. Dubrovčani su u
skupini A u Kuparima ugostili vrlo jak mađarski Vasas, pa su u vrlo zanimljivoj
utakmici slavili s 12 : 10. Mladostaši su u skupini B u domaćem bazenu pobi-
jedili španjolsku Barcelonetu, što im je prva pobjeda u ovosezonskoj Euroligi. 

U Goodyear ligi odigrano je 19. kolo. Postignuti su ovi rezultati: 
Union Olimpija – Šibenka 73 : 74, Zagreb – Helios 80 : 82, 
Zadar – Slovan 98 : 75, Budućnost – Široki 77 : 75, 
Crvena zvezda – Cibona VIP 93 : 82, Pivovarna Laško – Split CO 93 : 68, 
Reflex – Hemofarm 76 : 82, Bosna ASA BHT – Partizan PMB 85 : 70.
Na ljestvici vode Zadar i Hemofarm s po 33 boda ispred Partizana i Union

Olimpije koji imaju po 32 te Cibone s 31 bodom. Od hrvatskih klubova Zagreb
je 12. s 25 bodova, koliko ima i Šibenka Dalmare na 13. mjestu. Nekadašnji
europski trostruki prvak Split CO nastavlja daljnji pad, zasad je predzadnji s
22 boda, samo bodom prednosti ispred Heliosa koji je upravo zabilježio
drugu pobjedu u ligi, i to protiv Zagreba. Sve to dostatno govori o snazi
hrvatskih klubova.

Ladislav Heka

Niko Kranjčar u Hajduku!

Čarobna frulica oduševila 
santovačku djecu

Hrvatsko kazalište iz Pečuha

u ponedjeljak, 17. siječnja, gos-

tovalo je u Santovu s dječjim

igrokazom Mladena Širole
„Čarobna frulica” u režiji

Lászlóa Bagossyja. Izvanredna

predstava u kojoj su igrali

Slaven Vidaković, Ivo Grišnik,

Eva Polgar, Erika Žarac,
Rafael Arcson i Zoltan Gatai
oduševila je učenike mjesne

hrvatske škole, koji su izvođače

na kraju zasluženo nagradili

burnim pljeskom. Uime doma-

ćina gostima je uz kitu cvijeća

zahvalio ravnatelj škole Josip
Šibalin. Gostovanje pečuškoga

kazališta ostvareno je u suorga-

nizaciji s Hrvatskim vrtićem,

osnovnom školom i učeničkim

domom te santovačkom hrvat-

skom samoupravom.

Tekst i slike: 

S. B.

Družina pečuškoga Hrvatskog kazališta ispraćena je s burnim
pljeskom santovačkih učenika

Učenici santovačke škole popunili dvoranu mjesnog 
doma kulture
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POZIVNICA

Hrvatska državna samouprava 
poziva Vas na

SMOTRU
HRVATSKIH DJEČJIH

DRAMSKIH, LUTKARSKIH
I LITERARNIH DRUŽINA

koja će se održati 12. veljače 2005. godine 
s početkom u 10.30 sati

Mjesto priredbe:
dom kulture u Koljnofu 

Program:
Po Marcusu Pfisteru Katica Mohoš−Arato: Šarica
Osnovna škola Mihovila Nakovića iz Koljnofa

Marija Fülöp−Huljev: Tri leptiri
Osnovna škola iz Unde

Tri Nikole
Hrvatska osnovna škola i učenički dom iz Santova

Gabi Kohut: Mala gradišćanska pozornica
Hrvatska osnovna škola, gimnazija i učenički dom

Miroslava Krleže iz Pečuha
Grigor Vitez: Ogledalce

Osnovna škola iz Martinaca
Sanja Draganić: Trinaestić

Osnovna škola Nikole Zrinskog iz Kerestura
Zvonimir Balog: Puž na carinskom pregledu,

Izgubljena lutka
Osnovna škola KIKI iz Hrvatskog Židana

Zlata Kolarić−Kišur: Kristalni zvončići
Osnovna škola s dvojezičnom nastavom 

iz Petrovoga Sela

Croatiada – 2005.
Koljnof

ZIMSKI UGOÐAJ

HRVATSKA KRONIKA

2. veljače 2005. u 13.05 na I. programu

(Repriza: 4. veljače 2005. u 14.00 na II. programu)

Veliko prelo u Baji

Događaj tjedna u Hrvatskoj

Hrvati u Slovačkoj

Urednik: Mišo Balaž.

Natječaj
„Rešeterački susret pjesnika” Rešetari objavljuje natje-

čaj za sedmu zbirku pjesama hrvatskih pjesnika koji

žive u dijaspori, prijatelja Hrvatske i članove Književne

sekcije KLD „Rešetara” iz Rešetara.

Svaki pjesnik može sudjelovati s pet pjesama. Pjesme

trebaju biti pisane računalom ili pisaćim strojem, na

standardnome hrvatskom jeziku ili na dijalektu dane

regije.

Broj objavljenih pjesama u zbirci isključivo ovisi o

kakvoći dostavljenih pjesama. Radovi koji svojom

kakvoćom ne zadovolje postavljeni kriterij, neće biti

objavljeni. 

Neobjavljeni radovi se ne vraćaju. Uz pjesme svaki

autor treba priložiti svoj kratak životopis (nadnevak i

mjesto rođenja, adresu stanovanja, stručnu spremu,

zvanje, mjesto zaposlenosti, publikacije).

Radove molimo slati na adresu: KLD „Rešetari”,

Vladimira Nazora 30, 35403 Rešetari, Hrvatska.

Rok slanja radova je 1. ožujka 2005.

Predstavljanje knjige i III. „Rešeterački susret pjesnika”

bit će održan 24. rujna 2005. 

Ovu, s naslovom „Zima u prašumi na Igmanu u Sarajevu”, i
sliku s naslovnice poslao nam je Mirko Pavić, ljubitelj prirode


